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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βetá ɣin, kolmí ʎo
Arrieta: aɣí naɣuśí , *kolniʎo
Bakio: preśá ɣin
Bermeo: kolmí ʎo
Berriz: βetá ɣin
Bolibar: kó lmiʎu, *βetá ɣin
Busturia: kolmí ʎo
Dima: kolmí ʎo
Elantxobe: preśá ko aɣí n
Elorrio: kolmí ʎo
Errigoiti: iʃá ɣiɲ
Etxebarri: kolmí ʎu
Etxebarria: βetá ɣiɲ
Gamiz-Fika: kó lmiʎó 
Getxo: matrá il̯aɣinaɣó śi
Gizaburuaga: itsá ɣin, *kolmí ʎo
Ibarruri (Muxika): itʃaɣin
Kortezubi: iʃá ɣin
Larrabetzu: tʃakurá̄ ɣin
Laukiz: kolmí ʎo
Leioa: alβoá ɣin (?), *kolmí ʎo
Lekeitio: βetá ɣin
Lemoa: tʃakurá̄ ɣin
Lemoiz: kolmí ʎo, *βeteá ɣin
Mañaria: *eśkiɲá ɣin
Mendata: aɣinśolomí ʎo
Mungia: kó lmiʎo
Ondarroa: βetá ɣin
Orozko: tʃarīá ɣin
Otxandio: kó lmiʎo, *βé taɣin
Sondika: kolmí ʎo
Zaratamo: eśkí ɲaɣí ɲ, *tʃakú rāɣí n
Zeanuri: kolmí ʎo
Zeberio: kolmí ʎo
Zollo (Arrankudiaga): kó lmiʎu
Zornotza: kolmí ʎo

Araba

Aramaio: kó lmiʎo

Gipuzkoa

Aia: letá ɣiɲ, *urt̄sá ɣiɲ
Amezketa: βetɔŕt̄sá 
Andoain: lé taɣí ɲ
Araotz (Oñati): kolmí ʎo
Arrasate: kolmí ʎo

Arroa (Zestoa): ɔŕt̄sá ɣiɲ
Asteasu: betɔŕt̄s
Ataun: *βetɔŕt̄s
Azkoitia: βetɔŕt̄s, *βetá ɣiɲ
Azpeitia: βetɔŕs̄, *letá ɣiɲ
Beasain: βetɔŕt̄s
Beizama: betɔŕt̄s
Bergara: kó lmiʎo
Deba: ɔrt̄sá ɣiɲ
Donostia: letá ɣiɲ
Eibar: βetá ɣiɲ
Elduain: bé tó rt̄sá 
Elgoibar: βetó rt̄s
Errezil: betɔŕt̄s
Ezkio-Itsaso: βetɔŕt̄s
Getaria: ɔrt̄sá ɣiɲ
Hernani: lɛtá ɣí ɲ
Hondarribia: letaɣiɲ
Ikaztegieta: βé tort̄sa
Lasarte-Oria: letá ɣin
Legazpi: βetort̄s
Leintz Gatzaga: kolmí ʎo
Mendaro: βetɔŕt̄s
Oiartzun: letá ɣí n
Oñati: aɣinśó rōts, *latá ɣiɲak (mark.)
Orexa: bé tɔŕt̄sa
Orio: ɔrt̄sá ɣiɲ, *letá ɣiɲ
Pasaia: lé taí n, letaɣí ɲa (mark.)
Tolosa: betɔŕt̄s
Urretxu: bé tɔrt̄s
Zegama: βeɣiɔŕt̄s

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: letaɣí n
Alkotz: liteɣí ɲek (mark.)
Aniz: lité iɲ̯
Arbizu: matreé ɲ
Beruete: litá ɲ, litá :ɲ
Donamaria: letá ɣiɲ
Dorrao / Torrano: matá ɣiɲ
Erratzu: lí teiɲ̯
Etxalar: letá ɲ
Etxaleku: litaɲé 
Etxarri (Larraun): á :ɲorð̄ó tś , *matá :ɲ
Eugi: litá in̯
Ezkurra: apɔŕt̄s, aí pɔrt̄sá k (mark.)
Gaintza: ort̄ʃá kaɲtʃó , ɔŕs̄kaɲtʃó 
Goizueta: latá iɲ̯á 

Igoa: litá :ɲ
Jaurrieta: letá ɣin
Leitza: á iɲ̯ɔrð̄ó tś , letaí ɲ
Lekaroz: lí teiɲ̯
Luzaide / Valcarlos: letá in̯
Mezkiritz: letaɣí n
Oderitz: á :ɲorð̄ó tʃ, litá in̯
Suarbe: litá ɣiɲ
Sunbilla: litá ɣiɲ
Urdiain: má tain̯
Zilbeti: lé stain̯
Zugarramurdi: letá in̯

Lapurdi

Ahetze: letá in̯
Arrangoitze: letaí n
Azkaine: letá iɲ̯, letá ɣiná k (mark.)
Bardoze: ain̯tsineko hortsak (mark.), 

lethá in̯
Beskoitze: leté in̯
Donibane Lohizune: lé tain̯
Hazparne: leté in̯
Hendaia: letá ɲa
Itsasu: lé tain̯
Makea: lé tein̯
Mugerre: letain̯
Sara: letá in̯
Senpere: letaí n
Urketa: 
Uztaritze: lé toin̯

Nafarroa Beherea

Aldude: litaí n
Arboti: lethá ɣina (mark.)
Armendaritze: leté in̯
Arnegi: 
Arrueta: letá in̯

Baigorri: lithain̯
Bastida: lethé in̯
Behorlegi: letá in̯
Bidarrai: letá in̯, letaí n
Ezterenzubi: lethé in̯
Gamarte: letá iɲ̯
Garrüze: lé tain̯
Irisarri: letá in̯
Izturitze: lethá in̯
Jutsi: lethain̯
Landibarre: letá in̯

Larzabale: lethá in̯
Uharte Garazi: letá in̯

Zuberoa

Altzai: lethaɣí na
Altzürükü: lethá ɣin
Barkoxe: 
Domintxaine: lethaɣí n
Eskiula: lethá ɣin
Larraine: lethá ɣin
Montori: lé thaɣí n
Pagola: lethá ɣin
Santa Grazi: leit̯
Sohüta: lé thaɣí na (mark.)
Urdiñarbe: lethá ɣin
Ürrüstoi: lethaɣin
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2107. Mapa: colmillo / canine / canine tooth

GALDERA: 58470 ALEANR: 147

betagin
leta(g)in
lita(g)in
lete(g)in
lata(g)iñ
mata(g)in
kolmillo
kolmillu
ortzagiñ
betortz
i(t)zagin
txakurragin
presagin
eskiñagin
añordotx
bestelakoak

Montori: Léthagína. Urthuki tximinin góa, hortza elkhi ondun, tximinin goa, Jinko hunak beste 
bat igor dezan; beste bat ezar dezan, zernahi sinhetsaraz beitzien lehen. 

- Masailezurraren bazterrean dagoen punta zorrozdun pieza 
luze, gogor eta zurixkaren izena galdetu da.
- “i(t)zagin” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: 
itxagin, itzagin, ixagin.
- “mata(g)in” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: 
matagiñ, matain, matañ, matreeñ.
- Bestelakoak: aginagusi (Arrieta), aginsolomillo (Mendata),  
aginsorrotz (Oñati), aintzineko hortz (Bardoze), aiportz (Ezku-
rra), alboagin (Leioa), aportz (Ezkurra), matrailanagosi (Ge-
txo), ortxakañtxo (Gaintza), orzkañtxo (Gaintza), txarriagin 
(Orozko). 


